DYNAMIS, 2 (1998), 153-156
0 ZEERCEE

RERFRER AR - REPUHRE LWOPFRE &

e
1 v o7 FEAENRTE
#E HF62E11A
2 7R
HME YRR 34 2H

3 FRAEF
HE R TFEI0A REERFFERHERE 3208

AEBRFHES 581K

HBRFHESE 301K

FERC
1 O ¢ynrmmuax mnonHo# ¥ xpaTkof GOpM MMEH NPHUIATaTeNILHBIX KPEBHEpPYC-

CKOr'O A3BIKA.
HE WMITHEIA BFHEME 415 28-54H
2 /vdn FEYEREY / U ERIIBITAIEEE & RITEEO X B2V T

HE WBM3ITHEILA HReTHE 25 53-95H
3 w7 FRARORBRARR AN OMIE L HAROBEOHEREIC ST
WE BRI0EIA HRE VTR 4% 4560H

BT —oDHRE

4 £FOE
AAR Y IERR TH

HE WEM3944A4
5 BAEROUERE

10-23 K

B& Ao

HE HEf404F8 A

6 7O~ HESEFIIBITAEEOR
KM 7TEH 1-11E

HE 4048 A
7 #F) mea. Tpu. uerwipe & B LRI DMILIZDONT
138 57-TTH

K 6% 1-10H

HE BIM4LFEIR AX
8 dftm 7 ERICE T D BIFRTR OBBEIC DV T

153



154 IR EBEeREERCEHK

HE BERf4LETH HRe2UT7THE 8% 81-110H
9 BYVTRIIBITLEDOHNT AV —IZONT
HZE BM43FE8H HNRuITHE 9% 123-143H
10 502D < - T
HE BBM4FEI0R v v@Br vYXFEHE 25 1-16H
11 A Consideration on the Category of Transitivity in Russian
HE HM49F1A AX 208 H4-54E
12 #EMBEIFIZ SV T
B BMS5IHFEI0A oI vy@EnvvyX¥HE 85 1-12H
13 e T ERIBIT A E REIZONT
HE MM5243A AX 23% T73-86H
14 BXHBAORE L ZOHEEZDH - T
HE BMS3HFEIA AN 4% 24-55H
15 REEFNZOWT
B2 BBEMS3FI10R HReT7HZRE 125 5763E
16 FHEX L BEFEZIZONWT
HE BMS44E3A FHME 55 1-30E
ER)OFBFIIZOWT
BE WM54F108 mivEr U YXEME 115 101-112H
18 fTADHEIZDONT
HFE MBMSHE3A AX 26% 92-115H
19 Remarks on the Meanings of Russian Verbs
Bz K558 H JSSEES Voll 1-14H
20 AT URRILB T HHEARZENRI
HE BPM56HF6H RMEERNFLEBFRAVEFRAHR 2525 103-123
=1
21 FRAFROBEROMIARIZONT
HE MBMS7THE3A SR 815 18-28H
22 B OB L VDY SBROERCONT
BE WERSTHIA AN 28%



IR B E A U H 8

155

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

R T VUEBOIT A% -nie. -tie 12DV T

W% WRSTAE3E REERKEEH

PHEOTZEETAT® 3525 50-59H

Jvdn RE—FREY/ AV ERIBTAHERAT UHRERICHOVT
HE MBMS8F3H P/ Uvdo FoF
e HREA) ICLAHRREREE)

HA T UREICEIT HFTBIT /4R -n/tie OREIZ DUV T

B3 WS84 3 A

62 H

i & 3e (FBFn 57 FERFIF AR

1742 K

RYTERICET D HREBROBEMEICONT
HFE BMS9FE3IA A 30% 99-113H
Vid and Nacrntanie in the Slavonic Grammatical Terminology.

HE 594 7H JSSEES Volb 99-14 K

[REFEOG | DRIE & XOBHIZ ST
HE MER60F9A

BOHE — ERDEFLLDIC —
HE YRTHESH HReTHE 17

Heckonpko €10B 0 3HAUYEHUNM COCAArATEILHOIO HAKJIOHEHHWA.
HE a4 12 A4 JSSEES Vol.l0 59-71H

o L7 ORI RNEE

HE FHR2HEIA TUTOHE

ST RFFROESRE

HE FEHKIFI0R HRe UTHE

TGk S5E - BB SR

- X EFE

RYVEE UYLENRE 1TES 47-59E

5 149-188 H

o

18% 75-102K

HE TH6FIA ATIEFE 23%95 35-42H
Concerning Diathesis and Related Categories.

BHE FR6E10A AR -REF 3% 15-21H
A L e — RO HONNE T —

HE T8FE1IA EXFMRIEE 61%1%5 111-119R
NERER Y L a7 BOREY (FR8ETH

HE FERIF3A

HEEFRRFE

==
/ﬁ&!‘ﬁ%

RERNZERSER AR 4525 52-

E—REB/T ZHE T09-T21E

HEEERFICBT S8E)

FEEntsepaiek 188

65-7T7TH



156 o BEREERXEH

37 NENERZEOME (RF M YEFHRAS®E  1996.12.14.  HEWE N>
T 5 —)
HE 199758 E#H N YEEHESSE 115 11-198
38 Bt [v74 - RYRVTHE] — NEHERFEOIENE —
H¥E YRk9%5H Dynamis Voll 1-14H

5

1 A. A. Copunuak: Ouepk pyCCKOro NCTOPUYECKOTO CHHTaKcuca, 1960.
HE HM38HFE2H SR 435 5T-60H
2 Anders Sjéberg: Synonymous use of synthetical and analytical rection in Old
Church Slavonic verbs. Almqvist & Wiksell. Uppsala. 1964.
HE niv@EnYXERE 65 82-86H
3 [A7 URERIEEA] 51T
HE BM0F9R B 4K 6061H
4 BB/% (v o 7B 2FAT
B 55428 BMAnITEE 198042HF 3839H
5 [uy7-7H7I—##] Crosapes Axazemun Poccuiickoii, u. 1-6, CII6.
1789-1794.
HE BEmSsH2A & FR 12-13H
6 FAFIZE—. REMRM, FHEER a7 EFR] 199246 A
HE ER5FEI0H vl TErTIEHK 255 113-122H
7 &H—EEE [0 7HEER — BENBRAEL20RR] =%% 19944
BE YRTFEIA v TREaITINFENE 21F 91-97TH



